
REMINGTON 4, 6, 7400 SCOPE BASES - EGW REMINGTON 4, 6, 7400,
750, 7600, 7615 0 MOA

EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615 Scope Bases. Add the versatility of
a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting. Note: Also fits Benelli
Auto/Super Black Eagle/Vinci/M2, Weaver 93, Stoeger M3000/M3500 (after serial
#1368845)

Attributes

Name: EGW REMINGTON 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000355
Mfr. No.: 40600
Color: Black
Make: Remington
Model: 7600,7615,750,4,7400,6
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.084kg
UPC: 841370105281

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 4, 6, 7400
SCOPE BASES

Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615 Scope Bases entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner
Scope Bases sicherzustellen. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Folge immer den Anweisungen des Herstellers, die mit dem Produkt geliefert werden.
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem Waffenmodell kompatibel sind.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Zubehörteile für die Installation.
Lagere die Scope Bases an einem sicheren, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet werden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst.
Vermeide jegliche Modifikationen an den Scope Bases, die nicht vom Hersteller genehmigt sind.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs beim Montieren der Scope Bases.
Verwende blauen Loctite wie angegeben, um die Schrauben zu sichern und ein Lösen zu verhindern.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Werkzeugen, um Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du Probleme mit den Scope Bases hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Waffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.

Installationsschritte

Finde die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger deiner Waffe.
Richte die EGW Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setze die bereitgestellten Torx®Schrauben in die Löcher ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 inch lbs fest und verwende blauen Loctite, um sie
zu sichern.
Bestätige, dass die Scope Bases sicher befestigt sind und sich nicht bewegen.

Benutzung

Befestige nach der Installation dein Zielfernrohr mit Picatinny oder WeaverZielfernrohrRingen.
Passe den Augenabstand nach Bedarf für deinen Komfort und deinen Schießstil an.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand der Scope Bases während der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere die örtlichen Abfallbehörden für
Anleitungen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit und Nutzung deiner EGW Remington Scope Bases konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die in der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website angegeben sind.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner EGW Remington Scope
Bases gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 4, 6, 7400
SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615 Scope Bases. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope bases. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions provided with the product.
Ensure that the scope bases are compatible with your firearm model.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Use only the recommended tools and accessories for installation.
Store the scope bases in a safe, dry place when not in use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing the scope bases.
Avoid any modifications to the scope bases that are not approved by the manufacturer.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use blue loctite as instructed to secure the screws and prevent loosening.
Be cautious when handling tools to avoid injury.
If you experience any issues with the scope bases, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.

Installation Steps

Locate the factory scope mount holes on your firearm's receiver.
Align the EGW scope bases with the mount holes.
Insert the provided socket head Torx® screws into the holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs, using blue loctite to secure them.
Confirm that the scope bases are securely attached and do not move.

Usage

Once installed, attach your scope using Picatinny or Weaver scope rings.
Adjust the eye relief as necessary for your comfort and shooting style.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the scope bases during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If you are unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of your EGW Remington scope bases, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the official website.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EGW Remington scope bases.
Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BASES DE
MIRA REMINGTON 4, 6, 7400

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW para Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tus bases de mira. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante proporcionadas con el producto.
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con el modelo de tu arma de fuego.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Usa únicamente las herramientas y accesorios recomendados para la instalación.
Almacena las bases de mira en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar las bases de mira.
Evita cualquier modificación a las bases de mira que no estén aprobadas por el fabricante.
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Usa loctite azul como se indica para asegurar los tornillos y prevenir el aflojamiento.
Ten cuidado al manejar herramientas para evitar lesiones.
Si experimentas algún problema con las bases de mira, cesa el uso de inmediato y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza socket.

Pasos de Instalación

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu arma de fuego.
Alinea las bases de mira EGW con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza socket Torx® proporcionados en los agujeros.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras, utilizando loctite azul para asegurarlos.
Confirma que las bases de mira estén firmemente sujetas y no se muevan.

Uso

Una vez instaladas, adjunta tu mira usando anillas de mira Picatinny o Weaver.
Ajusta el alivio ocular según sea necesario para tu comodidad y estilo de tiro.
Verifica regularmente la firmeza de los tornillos y la condición de las bases de mira durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, consulta a las autoridades locales de gestión de
residuos para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de tus bases de mira EGW Remington, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web
oficial.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus bases de mira EGW Remington. Gracias por
tu atención a la seguridad.
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Guide de sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
REMINGTON 4, 6, 7400

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW pour Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos bases
de lunette. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Toujours suivre les instructions du fabricant fournies avec le produit.
Assurezvous que les bases de lunette sont compatibles avec le modèle de votre arme à feu.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez uniquement les outils et accessoires recommandés pour l'installation.
Rangez les bases de lunette dans un endroit sûr et sec lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer les bases de lunette.
Évitez toute modification des bases de lunette qui n'est pas approuvée par le fabricant.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des bases de lunette.
Utilisez du loctite bleu comme indiqué pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent.
Faites preuve de prudence lors de la manipulation des outils pour éviter les blessures.
Si vous rencontrez des problèmes avec les bases de lunette, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® à tête creuse.

Étapes d'installation

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre arme à feu.
Alignez les bases de lunette EGW avec les trous de montage.
Insérez les vis à tête Torx® fournies dans les trous.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs, en utilisant du loctite bleu pour les sécuriser.
Confirmez que les bases de lunette sont solidement fixées et ne bougent pas.

Utilisation

Une fois installées, fixez votre lunette à l'aide d'anneaux de lunette Picatinny ou Weaver.
Ajustez la distance de l'œil selon vos préférences et votre style de tir.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'état des bases de lunette pendant l'utilisation.

Instructions de mise au rebut
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes de mise au rebut, consultez les autorités locales de gestion des déchets
pour obtenir des conseils.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation de vos bases de lunette EGW Remington, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou sur le site web officiel.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos bases de lunette EGW
Remington. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i MONTAGGI
PER MIRINI REMINGTON 4, 6, 7400

Introduzione
Grazie per aver scelto i Montaggi per Mirini EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi montaggi per mirini. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni del produttore fornite con il prodotto.
Assicurati che i montaggi per mirini siano compatibili con il modello della tua arma.
Ispeziona regolarmente i montaggi per mirini per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza solo gli strumenti e gli accessori raccomandati per l'installazione.
Conserva i montaggi per mirini in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare i montaggi per mirini.
Evita qualsiasi modifica ai montaggi per mirini che non sia approvata dal produttore.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio dei montaggi per mirini.
Utilizza il blue loctite come indicato per fissare le viti e prevenire allentamenti.
Fai attenzione quando maneggi gli strumenti per evitare infortuni.
Se riscontri problemi con i montaggi per mirini, interrompi immediatamente l'uso e consulta un gunsmith
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx® a testa esagonale.

Passaggi di Installazione

Individua i fori di montaggio del mirino di fabbrica sul ricevitore della tua arma.
Allinea i montaggi EGW con i fori di montaggio.
Inserisci le viti fornite a testa esagonale Torx® nei fori.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollicilbs, utilizzando il blue loctite per fissarle.
Conferma che i montaggi per mirini siano saldamente attaccati e non si muovano.

Uso

Una volta installati, attacca il tuo mirino utilizzando anelli per mirini Picatinny o Weaver.
Regola il rilievo oculare secondo necessità per il tuo comfort e stile di tiro.
Controlla regolarmente la tensione delle viti e le condizioni dei montaggi per mirini durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento, consulta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso dei tuoi montaggi per mirini EGW Remington, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nella confezione del prodotto o sul sito web
ufficiale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi montaggi per mirini EGW Remington.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla BAZ
DO LUNET REMINGTON 4, 6, 7400

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór baz do lunet EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615. Niniejszy przewodnik zawiera
niezbędne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twoich baz do
lunet. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dołączonych do produktu.
Upewnij się, że bazy do lunet są kompatybilne z modelem Twojej broni.
Regularnie sprawdzaj bazy do lunet pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj tylko zalecanych narzędzi i akcesoriów do instalacji.
Przechowuj bazy do lunet w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie są używane.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją baz do lunet.
Unikaj jakichkolwiek modyfikacji baz do lunet, które nie są zatwierdzone przez producenta.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali funtów podczas montażu baz do lunet.
Użyj niebieskiego loctite zgodnie z instrukcją, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich poluzowaniu.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi, aby uniknąć kontuzji.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z bazami do lunet, natychmiast zaprzestań ich używania i skonsultuj się
z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® z gniazdem.

Kroki instalacji

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze Twojej broni.
Wyreguluj bazy EGW do lunet w stosunku do otworów montażowych.
Włóż dostarczone śruby Torx® do otworów.
Dokręć śruby do momentu obrotowego 20 cali funtów, używając niebieskiego loctite do ich
zabezpieczenia.
Upewnij się, że bazy do lunet są solidnie zamocowane i nie poruszają się.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu, przymocuj swoją lunetę za pomocą pierścieni Picatinny lub Weaver.
Dostosuj odległość oka według potrzeb dla swojego komfortu i stylu strzelania.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz stan baz do lunet podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką
odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania baz do lunet EGW Remington, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub na oficjalnej
stronie internetowej.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie baz do
lunet EGW Remington. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.
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Turvaohjeet REMINGTON 4, 6, 7400 SCOPE BASES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615 Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suuntaviivat, jotka varmistavat kiikariperustojesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan antamia ohjeita.
Varmista, että kiikariperustat ovat yhteensopivia aseesi mallin kanssa.
Tarkista säännöllisesti kiikariperustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja tarvikkeita asennuksessa.
Säilytä kiikariperustat turvallisessa, kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiikariperustojen asentamista.
Vältä kaikkia valmistajan hyväksymättömiä muutoksia kiikariperustoihin.
Älä ylitä suositeltua vääntöä (20 tuuman punnan) kiikariperustojen kiinnittämisessä.
Käytä sinistä loctitea ohjeiden mukaan ruuvien kiinnittämiseen ja löystymisen estämiseen.
Ole varovainen työkalujen käsittelyssä vammojen välttämiseksi.
Jos kohtaat ongelmia kiikariperustojen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkakanta Torx®avain.

Asennusvaiheet

Etsi aseen vastaanottimesta tehdas kiikaritelineen reiät.
Kohdista EGWkiikariperustat kiinnitysreikien kanssa.
Aseta mukana tulevat sokkakanta Torx®ruuvit reikiin.
Kiristä ruuvit vääntöön 20 tuuman punnan, käyttäen sinistä loctitea kiinnittämiseen.
Varmista, että kiikariperustat ovat tukevasti kiinni eivätkä liiku.

Käyttö

Kun asennus on valmis, kiinnitä kiikari Picatinny tai Weaverkiikarirenkailla.
Säädä silmän etäisyys tarpeen mukaan mukavuutesi ja ampumistapasi mukaan.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikariperustojen kunto käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos et ole varma hävitysmenetelmistä, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin ohjeiden saamiseksi.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä EGW Remington kiikariperustojen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkausessa tai virallisilla verkkosivuilla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EGW Remington kiikariperustojen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 4, 6, 7400
SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615 kikarskenor. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina kikarskenor. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner som medföljer produkten.
Kontrollera att kikarskenorna är kompatibla med din vapens modell.
Inspektera regelbundet kikarskenorna för tecken på slitage eller skador.
Använd endast rekommenderade verktyg och tillbehör för installation.
Förvara kikarskenorna på en säker, torr plats när de inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan installation av kikarskenorna.
Undvik modifieringar av kikarskenorna som inte godkänts av tillverkaren.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering av kikarskenorna.
Använd blå loctite enligt instruktionerna för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar.
Var försiktig när du hanterar verktyg för att undvika skador.
Om du upplever några problem med kikarskenorna, sluta använda dem omedelbart och rådfråga en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torx®nyckel.

Installationssteg

Lokalisera de fabriksmonterade kikarskenorna på vapnets mottagare.
Justera EGW kikarskenorna med monteringshålen.
Sätt in de medföljande socket head Torx®skruvarna i hålen.
Dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs, använd blå loctite för att säkra dem.
Bekräfta att kikarskenorna är ordentligt fästa och inte rör sig.

Användning

När de är installerade, fäst ditt kikarsikte med Picatinny eller Weaver kikarskenor.
Justera ögonavståndet efter behov för din komfort och skjutstil.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och kikarskenornas skick under användning.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om du är osäker på kasseringmetoder, rådfråga lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor angående säkerhet och användning av dina EGW Remington kikarskenor, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller på den officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina EGW Remington
kikarskenor. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 4, 6, 7400
SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže puškohledů EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašich
montáží puškohledů. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce uvedené v produktu.
Ujistěte se, že montáže puškohledů jsou kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Pravidelně kontrolujte montáže puškohledů na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze doporučené nástroje a příslušenství pro instalaci.
Skladujte montáže puškohledů na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívají.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací montáží puškohledů.
Vyhněte se jakýmkoli úpravám montáží puškohledů, které nejsou schválené výrobcem.
Nepřekračujte doporučený kroutící moment 20 palcových lbs při montáži montáží puškohledů.
Používejte modrý loctite podle pokynů k zajištění šroubů a prevenci uvolnění.
Buďte opatrní při manipulaci s nástroji, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud máte jakékoli problémy s montážemi puškohledů, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx® s hlavou socket.

Kroky instalace

Najděte tovární otvory pro montáž puškohledu na přijímači vaší zbraně.
Zarovnejte montáže EGW s otvory pro montáž.
Vložte poskytnuté šrouby Torx® do otvorů.
Utáhněte šrouby na kroutící moment 20 palcových lbs, použijte modrý loctite pro zajištění.
Potvrďte, že jsou montáže puškohledů bezpečně připevněny a nehýbou se.

Použití

Jakmile jsou nainstalovány, připevněte svůj puškohled pomocí kroužků Picatinny nebo Weaver.
Upravte vzdálenost očí podle potřeby pro vaše pohodlí a styl střelby.
Pravidelně kontrolujte utahování šroubů a stav montáží puškohledů během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, poraďte se s místními úřady pro správu odpadu o pokynech.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a použití vašich montáží puškohledů EGW Remington, prosím, odkazujte
na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich montáží puškohledů EGW
Remington. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


